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Аннотация. В статье рассматриваются общие тенденции в мировом 
образовании, а также принципы и методы формирования профессиональных, 
коммуникативных, межкультурных компетенций в процессе преподавания 
иностранного языка. Анализируются некоторые существенные аспекты этих 
компетенций, в том числе, осознание педагогических ценностей, построение 
педагогического процесса, применение инновационных технологий в 
профессиональной деятельности, требования к проектированию и разработке 
педагогических технологий. 

Ключевые слова: педагогический процесс, обучение языку, 
коммуникативная компетенция. 

Annotation. The article discusses general trends in world education, as well 
as the principles and methods for the formation of professional, communicative, 
intercultural competencies in the process of teaching a foreign language. Some 
significant aspects of these competencies are analyzed, including the awareness of 
pedagogical values, the construction of the pedagogical process, the use of 
innovative technologies in professional activities, the requirements for the design 
and development of pedagogical technologies. 

Key words: pedagogical process, language teaching, communicative 
competence. 

 
       В современном обществе специалисты, обладающие способностями и 
навыками, которые позволяют профессионалу быть более маневренным и 
успешным в современных условиях рыночных отношений, эффективно 
выполняя множество видов трудовой деятельности, будучи в то же время 
вполне социально адаптированным, пользуются большим спросом. 

Целью статьи является необходимость определения научной и 
практической значимости профессиональной компетентности студента и 
преподавателя как непосредственных участников образовательного процесса. 
Перспективы развития образования обусловлены как использованием 
инновационных методов и технологий в содержании образовательного 
процесса, так и ростом профессиональной компетентности учителя. В 
последнее время в психолого-педагогических исследованиях особенно 
актуальным стал вопрос формирования профессионально компетентного 
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работающего специалиста в любой области современного производства. В 
современной социальной среде социально-психологическая модель 
компетентного специалиста делает акцент на таких личностно-
психологических качествах, как независимость в решении сложных проблем, 
автономное использование знаний, навыков; способность вести 
скоординированную коммуникацию, управление личным общением в 
команде, способность к внутренней потребности в саморазвитии. [1, с. 13] 
Большое значение может быть придано процессу общения, в реализации 
одного из важных функциональных свойств профессиональной 
компетентности, а именно, того, которое интегрирует развитие творческих 
способностей, поэтому оригинальное общение происходит как внутри 
организации, так и на межкультурном уровне, подразумевая использование 
иностранного языка. Новый многогранный и всеобъемлющий мир выдвигает 
новые требования к успешной процедуре подачи заявок в целом и работе с 
персоналом в частности. Поскольку отличительной чертой современного 
положения дел в различных сферах экономики, бизнеса является наличие 
совместных предприятий и/или всевозможных отношений с иностранными 
партнерами, трудно представить общение с персоналом без иностранного 
языка, как средства коммуникации. Почти все согласны с тем, что для 
современных менеджеров английский язык - это не роскошь, а инструмент 
для эффективной работы в профессиональной сфере. Компетентность можно 
рассматривать как формирование способности для качественного 
функционирования сотрудника в области определенной дисциплины 
применять некоторые специальные знания, навыки, способы мышления, 
осознание ответственности за собственные действия, направленные на 
организацию и применение творческих способностей в профессиональной 
сфере. Большое значение в реализации функциональных свойств 
профессиональной и личностной компетентности, интегрирующих развитие 
творческих способностей, имеет процесс общения. Роль личного, делового и 
профессионального общения, которая растет в современном мире, 
проявляется как в реальном живом общении, так и в форме электронного 
общения через электронную почту, социальные сети, мгновенные или 
текстовые мессенджеры и их опции, печатные, аудио- и даже видео 
сообщения, а также телефонные звонки. Указанные возможности 
коммуникативных ресурсов подразумевают расширение внешних границ 
общения почти до глобальных пределов. То есть участникам такого широкого 
спектра взаимодействий необходимо использовать иностранный язык для 
осуществления как личного, так и производственно-делового общения. Такая 
потребность влечет за собой увеличение спроса на работников в 
профессиональных неязыковых сферах, таких как техническая, инженерная, 
экономическая, которые способны осуществлять процесс общения, используя 
знание иностранного языка. Пользовательское владение иностранным языком 
позволяет расширить сферу деловой деятельности сотрудника. Наряду с 
увеличением числа пользователей иностранным языком среди будущих 
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специалистов непосредственно в их профессиональной деятельности, очень 
важным вопросом является перспектива плодотворного взаимодействия 
между преподавателем иностранного языка и студентами неязыковых 
специальностей в области профессиональной ориентации процесса обучения 
и в результате улучшения качество предстоящей деятельности будущего 
специалиста в соответствии со специальностью. [2, с. 108] 

Таким образом, языковое образование на профессионально-
технической основе в рамках неязыковых специальностей становится важным 
компонентом, который принимает участие в создании эффективной жизни 
будущего специалиста в глобальном многоязычном и мульти культурном 
пространстве человеческого сообщества. Английский язык играет большую 
роль в жизни современных студентов, так как он является доминирующим 
языком международного общения, в том числе торговли, сотрудничества и 
бизнеса. Развитие современных IT-технологий не только способствует 
освоению иностранного языка, но и подчеркивает его актуальность. 

Увеличение информационно-коммуникационных ресурсов в языковой 
профессиональной подготовке способствует формированию иностранного 
языка как реального средства общения между будущими специалистами и 
иноязычными коллегами. При реализации функционально-коммуникативного 
подхода разрабатываются специально ориентированные виды речевой 
деятельности с целью овладения иностранным языком в соответствии со 
спецификой будущей профессии в рамках развития профессиональной 
компетентности студентов. Привлечение социально-культурного подхода 
означает культурное развитие будущего молодого специалиста, 
способствующее построению успешной деловой активности в предлагаемых 
условиях межкультурной коммуникации, а показателем наличия такой 
способности является межкультурная компетенция, дополняющая 
профессиональную. [3, с.71]  

Функционально-коммуникативный, социокультурный подходы и 
современные информационные технологии, задействованные в 
формировании профессионально ориентированной компетентности, 
ориентированы на личностные особенности студента, 
самосовершенствование и развитие индивидуального творческого 
потенциала. 

  Для решения задачи социальной адаптации и профессиональной 
самореализации необходимо использовать междисциплинарный подход в 
обучении иностранному языку в профессиональных целях, который 
представляет собой скоординированное, равноценное, взаимополезное 
взаимодействие учебных дисциплин, объединенных одной целостной учебно-
дидактической системой. 

Такая реализация междисциплинарных связей обеспечивает основу для 
формирования коммуникативных и профессиональных компетенций, что в 
свою очередь становится залогом качественного преподавания иностранного 
языка по неязыковым специальностям. Например, при создании рабочей 
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программы с преподаванием иностранного языка в профессиональных целях 
следует отметить, что использование иностранного языка специальности 
способствует повышению профессиональной компетентности будущего 
специалиста, а именно расширяет кругозор в процессе получения 
информации на иностранном языке и, соответственно, повышает качество и 
уровень бизнеса или промышленная сфера связи. 

Профессионально-ориентированное языковое образование в условиях 
неязыковой образовательной среды - это процесс развития способности: 
использовать дополнительный иностранный язык в качестве средства 
коммуникации в сфере профессиональной деятельности с учетом его 
неязыковой специфики; распознавать иноязычную профессиональную 
культуру; выстраивать адекватный продуманный толерантный диалог с 
участниками процесса межъязыковой коммуникации. [4, с. 465] 

Таким образом, лингвистическое образование в условиях неязыковой 
специальности выступает важным инструментом успешного 
функционирования человека в многоязычном и многокультурном сообществе 
людей. В эпоху развития информационных технологий, ведущих к 
модернизации образования, необходимо разработать новые эффективные 
принципы формирования и эффективной скоординированной реализации 
коммуникативно-языковых и профессиональных компетенций по 
иностранному языку в профессиональных целях по неязыковым 
специальностям и направлениям. 
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